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Kasjubiska 

Kasjubiska, pomeranska, är ett språk inom den lechitiska 
grenen av de västslaviska språken. Det talas av cirka 
50 000 personer i norra Polen väster om Gdarisk- Gdynia , 
framförallt i regionen Kassubien. 


Historia 

Sedan 1850-talet har man sökt höja kasjubiskan till ett 
litteraturspråk. I synnerhet har Florian Ceynowa (d. 1880) 
varit mycket verksam i detta syfte. Han har för 
kasjubiskan uppgjort ett eget alfabet, skrivit en kasjubisk grammatik (1879), utgivit en samling etnografisk¬ 
historiska skildringar ur kasjubernas liv (Skorb kaszébsko-slovjnskjé mövé-, 13 häften, 1866-68) och, under 
namnet "Wöjkasin", åtskilliga mindre folkskrifter. En annan författare är Hieronim Derdowski (Jarosz 
Pyrda) . 

Det äldsta prov på språket föreligger i en översättning av Martin Luthers katekes från 1643 (nya upplagor 
1752 och 1828). Det var först Christoph Mrongovius (1823 och 1828), som gjorde kassuberna med deras 
språk till föremål för en allmännare uppmärksamhet. 

Särdrag _ 

Kasjubiska språket är liksom sorbiskan (i Brandenburg och Sachsen) och den på 1700-talet utdöda 
polabiskan i Hannover en rest av de baltiska slavernas (vendernas) språk. Man har velat anse det som en 
polsk dialekt, men det skiljer sig väsentligen från polska genom -ar- för äldre -or- mellan två konsonanter 
(kasjubiskans karwo: polskans krowa, ko), genom att göra skillnad på långa och korta vokaler (polskan hade 
långa och korta vokaler fram till 1500-talet^, men har nu blott korta vokaler) och genom rörlig accent eller 
(i de sydliga dialekterna) accenten på första stavelsen (som i tjeckiskan), i böjningen bland annat genom 
instrumentalis singular maskulinum och neutrum på nasalt -e istället för -em och dualformer hos verbet. Den 
västra dialekten (i Pommern) kallas slovinziska; en mellanform mellan den egentliga kasjubiskan och 
slovinziskan är kabatkiskan. 


Innehåll 

Historia 

Särdrag 

Alfabet 

Textexempel (Herrens bön) 

Referenser 

Noter 

Källor 

Externa länkar 



kasjubiska 

kaszébsczi jäzék 

Talas i 

Polen 

Region 

Centraleuropa 

Antal 

talare 

50 OOOlil 

Status 

Utdöende [1] 

Språkfamilj 

kasjubiska 


Officiell status 

Officiellt 
språk i 

Fr.o.m. år 2005 räknas det in 
som ett regionalspråk i PolenM 
och väntas bli ett hjälpspråk i 
Pommerns vojvodskap. 
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Kasjubiska alfabetet skrivs med det latinska alfabetet som 
anpassats till det kasjubiska ljudsystemet med hjälp av 
diakritiska tecken och kombinationer av bokstäver. 
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Textexempel (Herrens bön) 

0 : 00 / 0:00 


”Fader vår” på kasjubiska. 

Öjcze nasz, jaczi jes w niebie, 
niech sä swiäcy Twöje miono, 
niech przihdze Twöje krölestwö, 
niech mdze Twöja wölö 
jakno w niebie tak téz na zemi. 

Chleba najégö pöwszednégö döj nom dzysö 

i ödpuscé nom naje wine, 

jak i mé ödpuszcziwömé naszim winowajcöm. 

A nie dopuscé na nas pökuszeniö, 

ale nas zbawi öde zlégö. Amen 

Referenser 


Noter 

1. A [a b c] Ethnologue - Kashubian (https://www.ethnolog 
ue.com/language/csb) 

2. A Anmärkning 2 till §7 i Polsk grammatik (tredje 
upplagan), Gunnar Gunnarsson och Jözef Trypucko, 
Almqvist & Wiksell, 1971 


Källor 



Tvåspråkiga skyltar i Garcz, med polska 
namnet överst och kasjubiska under. 
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Öjcze nasz,jaczi jes w niebie, 1 
niech sä swiäcy Twöje miono 
niech przindze Twöje kroiestwo, 
niech mdze Twoja wölö jakno 
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w niebie tak; téz na zemi, 
Chleba najégö pöwszednégö 
döj nöm dzy;S6 i ödpusce 
nom naje wi'nö, 
jak i me ödpuszcziwömé 

M 
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naszim winowajcöm, 

A nie dopuscé na nas 
pökuszeniö, ale nas zbawi 
öde zlégö. 'Amen. 
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■ Kassuber (http://runeberg.org/nfbm/0640.html) i ”Fader vår” på kasjubiska i Jerusalem. 

Nordisk familjebok (andra upplagan, 1910) (avsnitten 

"historia" och "särdrag" ovan) 

■ De Bray, Reginald George Arthur (1951) (på eng). Guide to the Slavonic languages. London: 
Dent. Libris länk (http://libris.kb.se/bib/941090) 
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Wikipedia har en upplaga på 


































■ Cassubia Slavica (https://web.archive.org/web/ 

20061005201334/http://www.cassubia-slavica. 

com/) 


kasju biska 
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■ Radio Kaszébé - första radiostationen på 

kasjubiska (https://web.archive.Org/web/20190904181130/http://radiokaszebe.pl/) 

■ COE, Kashub language (http://conventions.coe. int/Treaty/Commun/ListeDeclarations.asp?NT= 

148&CM=8&DF=20/05/2015&CL=ENG&VL=l) 
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Slaviska språk 

Samslaviska ■ fornkyrkoslaviska ■ glagolitiska alfabetet ■ kyrilliska alfabetet ■ 
Kyrillos ■ Methodios 

Kasjubiska ■ polabiska ■ polska ■ schlesiska ■ slovakiska ■ sorbiska ■ tjeckiska 
Fornöstslaviska • gammalnovgorodska ■ ryska ■ ukrainska ■ vitryska (taraskievica) 
Kyrkslaviska • sydvästslaviska (bosniska ■ kroatiska ■ montenegrinska ■ serbiska ■ 
serbokroatiska ■ slovenska) ■ sydöstslaviska (bulgariska ■ makedonska) 
Interslaviska ■ pan-slaviska ■ slovianski ■ slovio 

Cakaviska ■ ikaviska ■ kajkavisk dialekt ■ karpatorusinska ■ makedonska dialekter ■ 
mähriska ■ rusinska ■ stokaviska ■ surzjyk ■ torlakiska ■ östslovakiska 

Kursiv text anger utdöda språk. 
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